
1. Constituția Imperiului japonez (Meiji) 
Cap. I Împăratul. 
Art. 1 Împăratul Japoniei va guverna pentru eternitate 

Art.2 Tronul imperial revine primul născut de sex masculin din familia imperială 

Art.3 Împăratul este sacru și inviolabil 

Art. 4 Împăratul este conducătorul Imperiului, deținând drepturi suverane, pe care le exercită 
în conformitate cu actuala constituție. 

Art. 5 Împăratul exercită puterea legislativă în consens cu Dieta imperială. 

Art. 6 Împăratul sancționează și promulgă legile. 

Art. 7 Împăratul convoacă Dieta imperială, deschide lucrările, le închide și le prorogă și 
dizolvă Camera Reprezentativă. 

Art.8 Împăratul în caz de necesitate poate da ordonanțe cu caracter de lege. Ordonanțele de 
lege vor fi discutate la viitoarea sesiune a Dietei Imperiale și dacă nu sunt aprobate vor fi 
declarate invalide. 

Art. 9 Împăratul poate da ordonanțe pentru aplicarea legilor, pentru menținerea ordinii și 
liniștii publice, pentru bunăstarea locuitorilor. Dar ordonanțele nu pot altera în nici un fel 
legile existente. 

Art. 10 Împăratul organizează diferitele ramuri ale administrației, salariile civililor și 
militarilor, îi numește și îi concediază.  

Art. 11 Împăratul  este comandantul suprem al armatei. 

Art. 12 Împăratul organizează arma și flota. 

Art. 13 Împăratul declară război, încheie pacea, semnează tratate internaționale. 

Art. 14 Împăratul declară starea de asediu. Condițiile și efectele stării de asediu trebuie 
stabilite prin lege. 

Art. 15 Împăratul acordă titluri de noblețe, ranguri, ordine și alte decorații. 

Art. 16 Împăratul ordonă amnistierea, grațierea, comutarea pedepselor și reabilitarea. 

Capitolul II. Drepturile și obligațiile locuitorilor 
Art. 18 Condițiile necesare pentru a fi locuitor japonez sunt stabilite prin lege. 

Art. 19 Locuitorii japonezi pot, în conformitate cu calificările determinate de legi sau 
ordonanțe, pot fi numiți în funcții administrative sau militare în mod egal. 

Art.20 Subiecții japonezi sunt datori să facă serviciul în armată sau flotă, conform cu 
dispozițiile legii. 

Art. 21 Locuitorii japonezi sunt datori să plătească taxele, conform cu dispozițiile legii. 

Art. 22 Locuitorii japonezi au drept de ședere și de mutare în limitele legii. 



Art. 23 Nici un subiect japonez nu poate fi arestat, reținut, judecat sau pedepsit, decât în 
conformitate cu legea. 

Art. 24 Nici un japonez nu poate fi deposedat de dreptul său de a fi judecat de judecătorii 
stabiliți prin lege. 

Art. 25 În afara cazurilor prevăzute de lege, nici o locuință nu poate fi cercetată fără acordul 
subiecților japonezi. 

Art. 26 În afara cazurilor prevăzute delege, secretul corespondenței este inviolabil. 

Art. 27 Dreptul de proprietate al fiecărui subiect japonez este inviolabil.  

Art. 28 Subiecții japonezi, dacă nu prejudiciază ordinea și pacea publică și nu intră în conflict 
cu îndatoririle lor, se bucură de libertatea credinței religioase. 

Art. 29 Subiecții japonezi, în limitele legii, se bucură de libertatea de exprimare, a scrierii, 
publicațiilor, întâlnirilor publice și asocierilor. 

Art. 30 Subiecții japonezi pot prezenta petiții. 

Capitolul III. Dieta imperială 
Art. 33 Dieta imperială este formată din două camere: Camera Egalilor și Camera 
Reprezentativă. 

Art. 34 Camera Egalilor este formată din membrii familiei imperiale, a nobilimii și acele 
persoane numite de împărat. 

Art. 35 Camera Reprezentanților este formată din membrii aleși de popor, conform cu legea 
electorală. 

Art. 36 Nimeni nu poate fi în același timp membru al ambelor camere. 

Art. 37 Orice lege trebuie să aibă consimțământul Dietei Imperiale. 

Art. 38 Ambele camere votează proiecte de lege trimise de guvern și pot avea inițiativă 
legislativă. 

Capitolul IV. Ministerele Statului și Consiliul Privat 
Art. 55 Ministerele statului trebuie să dea sfatul lor împăratului, pentru care sunt 
responsabile. Toate legile, ordonanțele imperiale sau oricare măsuri, referitoare la afaceri de 
stat trebuie contrasemnate de ministrul de resort. 

Art. 56 Consiliul Privat dezbate asupra problemelor importante de stat, când este consultat de 
împărat. 

Capitolul V. Judecata 
Art. 57 Judecata este exercitată de curțile de justiție, în numele regelui. 


	1. Constituția Imperiului japonez (Meiji)
	Cap. I Împăratul.
	Capitolul II. Drepturile și obligațiile locuitorilor
	Capitolul III. Dieta imperială
	Capitolul IV. Ministerele Statului și Consiliul Privat
	Capitolul V. Judecata


